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WRITTEN QUESTION No. 297
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on tax measures affecting migrant workers
in the Federal Republic of Germany

Mr Romero,

1. Observing that the new Tax Reduction
Act (Steuersenkungsgesetz 1986-88 of 26 June
1985), which has come into force in the Federal
Republic of Germany, means that workers with
members of their families residing abroad will be
faced with an increase in income tax and, indi-
rectly, a reduction in unemployment and sickness
benefits ;

2. Drawing attention to the fact that this Act
affects some 150 000 migrant workers and only
approximately 2 000 German workers ;

3. Considering that this Act may constitute a
concealed form of discrimination,

4. To ask the Committee of Ministers:

a. whether the aforesaid Act does not
constitute a violation of the principles enshrined in
the European Convention on the Legal Status of
Migrant Workers (Article 23, paragraph 1) and the
European Social Charter (Article 18, paragraph 5) ;

b. if so, what measures it intends to take.
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QUESTION ÉCRITE N» 297
de M. ROMERO

relative aux mesures fiscales touchant
les travailleurs migrants

en République Fédérale d'Allemagne

M. Romero,

1. Constatant que la nouvelle loi dite de
réduction d'impôt (Steuersenkungsgesetz 19867
1988 du 26 juin 1985), mise en vigueur en Républi-
que Fédérale d'Allemagne, entraîne pour les tra-
vailleurs dont des membres de la famille résident à
l'étranger, une augmentation des impôts sur les
revenus et, indirectement, une réduction des pres-
tations de chômage et de maladie ;

2. Attirant l'attention sur le fait que cette loi
concerne quelque 150000 travailleurs migrants et
seulement 2 000 travailleurs allemands environ ;

3. Considérant que cette loi peut constituer
une forme cachée de discrimination,

4. Demande au Comité des Ministres :

a. si la loi citée ci-dessus ne constitue
pas une atteinte aux principes contenus dans la
Convention européenne relative au statut juridique
du travailleur migrant (article 23, paragraphe 1), et
dans la Charte sociale européenne (article 18, para-
graphe 5) ;

b. dans le cas où il y aurait une telle
atteinte, quelles mesures il aurait l'intention
d'adopter.

Signed: Signé:

Romero




